
Suppen und Salate 
soups  and salads                                                                                €  

                                                                                                                                         

Kastaniensuppe mit Trüffelöl(G,I,J,H) 
chestnut soup with truffle oil 
 

7,00 

Würzfleisch mit Käse(4) überbacken, dazu Toast(A,G) 
ragout fin topped with cheese and served with worchester and toast 
  

9,50 

Gemischter Salat (I,J) 
seasonal mixed salad 
 

8,50 

Gratinierter Ziegenkäse auf Blattsalat 

mit Walnüssen und Honig(A,G,H,I,J) 
gratinated goat`s cheese on leaf salad with walnuts and honey 
 

12,50 

 

Salatteller mit gegrillten Hähnchenbruststreifen 

und Croutons(A,I,J) 
mixed salad with grilled chicken breast and croutons 
 

14,50 

  
 

Wir servieren die Salatteller mit hauseigenem Essig-Öl Dressing 

we serve our salads with homemade vinegar oil dressing  

 

 

 

 

Wild aus unserer Region 

venison                                                                                            € 
                                                                                   

Frischlingsbraten aus der Keule  

mit Rotkohl und Kartoffelklößen(A) 

roasted young wild boar with red cabbage 

and dumplings  

 

22,50 

Wildpfeffer mit Waldpilzen, Preiselbeeren und 

Semmelknödel(A) 
game goulash with wild mushrooms, cranberries and „spaetzle“ 

 

19,50 

 



 

Fisch                                                                                                  € 
fish                                                                                                      
                                                                                   
  

Zanderfilet gebraten mit einer Meerrettichhaube 

auf pikantem Gemüse-Kartoffelbett) (A,D,L,C,G) 
fried filet of pike-perch with a horseradish cap 

on spicy vegetables and potatos 

 
 

21,50 

Gebratenes Steinbeißerfilet auf Zitronenrahmsauce 

dazu Kartoffeln und Salatbouquet (A,D,G,I,J) 
fried catfish filet on lemon sauce with potatos 

and salad bouquet 

  

23,50 

Schwein  vom  regionalen  Metzger 
pork                                                                                                    
 

Schnitzel mit Ei und Bratkartoffeln(A,C) 
escalope with egg and fried potatos 

 

21,50 

Schweinesteak mit gebratenen Zwiebeln  

und Bratkartoffeln(A) 
pork tenderloin medallions with fried onions and fried potatos 

 

21,50 

Steak  “au Four “  Schweinesteak mit Würzfleisch und Käse 

überbacken  dazu Pommes Frites (A,C,D,I,J)                                                       
pork tenderloin ragout fin topped with cheese and Pommes 

      24,50            

 

 

    

 
 

 

 

 



 

Rind/Kalb 

beef/calf                                                                                             € 
 

Rinderroulade, Rotkohl und Klößen(A) 
beef  roulade with sauce, red cabbage and dumplings 
 

 

21,50 

  
Rinderfilet mit Kartoffelkroketten auf einer Pfeffersauce, 

dazu ein Kleiner Salat (A,G,I,J,L)                                                             31,50 
beef fillet with potato balls on a pepper sauce 

 

Geflügel 
poultry                                                                                               € 
 

„Hähnchenpfanne“ überbackene Hähnchenbruststreifen 

und Spätzle in Käsesahnesauce(4,A,C,G) 
chicken breast strips and „spaetzle“ au gratin in cheese cream sauce 
 

 

19,00 

Hähnchenbrust auf Nuss-Pflaumensahnesauce mit 

Kroketten (AC,G,H,I,) 
chicken breast on nut plum cream sauce with potato balls 
 

 

18,50 

 

Vegetarisch 
Vegetarian                                                                                            
 

Käsespätzle mit Röstzwiebeln, dazu ein kleiner Salat(4,A,C,G) 
cheese noodles with fried onions, served with a small salad 
 

 

15,00 

 

Hausgemachte Spinatknödel mit zerlassener Semmel-Butter 

und Parmesan, dazu ein kleiner Salat(A,C,G,I,J) 
homemade spinach dumplings with melted butter and  

parmesan cheese, served with a small salad 
 

 15,50 

 

 

 



 

Für unsere kleinen Gäste (bis 12 Jahre) 
for our little guests (up to 12 years)                                                      € 
 

Fischstäbchen mit Pommes(A,C,D,G) 
fish sticks with french fries 
 

7,50 

Kinderschnitzel mit Pommes (A,C,G) 
small escalope with french fries 
 

7,50 

  

 

Eisbecher und Kuchen 
sundaes and cakes                                                                               € 
 

Schokotraum(G) 
chocolate dream 
 

6,00 

Walnusseisbecher(G,H)  
walnut ice cream cup 
 

6,50 

Eis mit heißen Himbeeren(G) 
ice cream with hot raspberries 
 

8,50 

 

 
 

Alle Eisbecher enthalten 3 Kugeln Eis und Sahne 

 

 

 

Schokoladenkuchen mit Vanillecréme(ohne Mehl) (C,G) 
chocolate cake with vanilla sauce 

 

6,50 

Apfelstrudel (mit Rosinen) mit Vanillesauce(A,C,G,H) 
apple strudel with vanilla sauce 

 

7,50 

Bratapfel gefüllt mit Vanillecrème 

 

 

Kirschwindbeutel (A,C,G)                                                                                              5,50                                                                                                                                            
cherry cream puff 

 

5,50 

 


